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See the notice on TED website 162108-2021 - Gara
Germania-Lüdinghausen: Lavori sanitari
OJ S 65/2021 02/04/2021
Bando di gara
Lavori

Base giuridica:
Direttiva 2014/24/UE

Sezione I: Amministrazione aggiudicatrice

Denominazione e indirizzi
Denominazione ufficiale: Stadt Lüdinghausen
Indirizzo postale: Borg 2
Città: Lüdinghausen
Codice NUTS: DEA35 Coesfeld
Codice postale: 59348
Paese: Germania
E-mail: vergabestelle@stadt-luedinghausen.de
Tel.: +49 2591926-143
Fax: +49 2591926-109

:Indirizzi Internet
Indirizzo principale: www.luedinghausen.de

Appalto congiunto
L'appalto è aggiudicato da una centrale di committenza

Comunicazione
I documenti di gara sono disponibili per un accesso gratuito, illimitato e diretto presso: 
https://www.subreport.de/E72253399
Ulteriori informazioni sono disponibili presso l'indirizzo sopraindicato
Le offerte o le domande di partecipazione vanno inviate in versione elettronica: https://www.
subreport.de/E72253399

Tipo di amministrazione aggiudicatrice
Autorità regionale o locale

Principali settori di attività
Servizi generali delle amministrazioni pubbliche

Sezione II: Oggetto

Entità dell'appalto 

Denominazione
Ersatzneubau und Sanierung der Ludgerischule Tüllinghofer Str. 16b, 59348 Lüdinghausen

Codice CPV principale
45232460 Lavori sanitari

Tipo di appalto
Lavori

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/162108-2021
mailto:vergabestelle@stadt-luedinghausen.de?subject=TED
http://www.luedinghausen.de
https://www.subreport.de/E72253399
https://www.subreport.de/E72253399
https://www.subreport.de/E72253399
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II.1.4. Breve descrizione
Die Stadt Lüdinghausen plant eine Erweiterung und die Teilsanierung der Ludgerischule in 
Lüdinghausen.
Die Erweiterung wird Klassenräume für eine 3-zügige Nutzung und ein neues Atrium erhalten. 
Ebenfalls sollen Anpassungsmaßnahmen im zu erhaltenden Bestandsgebäude aus den 
1990er Jahren die Nutzung als OGS ermöglichen.

Valore totale stimato

Informazioni relative ai lotti
Questo appalto è suddiviso in lotti: no

Descrizione

Luogo di esecuzione
Codice NUTS: DEA35 Coesfeld
Luogo principale di esecuzione: 59348 Lüdinghausen

Descrizione dell'appalto
Installation der Trinkwasseranlage einschließlich der zugehörigen Entwässerungsgegenstände 
und Einrichtungen für die WC-Bereiche im Erweiterungsneubau. Die Klassenräume erhalten 
Waschtische. Erneuerung der WC-Anlagen im Erdgeschoss des Bestandsgebäudes. Trink- 
und Abwasserinstallation für die Küche im Erdgeschoss Bestand. Errichtung einer 
Fettabscheider- / Hebeanlage für die fetthaltigen Küchenabwässer. Dezentrale 
Warmwasserbereitung für die WC-Bereiche im Erweiterungsneubau und zentrale 
Warmwasserbereitung für die Küche und die WC-Bereiche im Bestand. Die Abrechnung 
erfolgt nach Massen gemäß Einheitspreisliste.

Criteri di aggiudicazione
I criteri indicati di seguito
Prezzo

Valore stimato

Durata del contratto d'appalto, dell'accordo quadro o del sistema dinamico di 
acquisizione
Durata in mesi: 8
Il contratto d'appalto è oggetto di rinnovo: no

Informazioni sulle varianti
Sono autorizzate varianti: no

Informazioni relative alle opzioni
Opzioni: no

Informazioni relative ai fondi dell'Unione europea
L'appalto è connesso ad un progetto e/o programma finanziato da fondi dell'Unione europea: 
no

Informazioni complementari

Sezione III: Informazioni di carattere giuridico, economico, finanziario e tecnico

Condizioni di partecipazione
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III.1.1. Abilitazione all’esercizio dell’attività professionale, inclusi i requisiti relativi 
all'iscrizione nell'albo professionale o nel registro commerciale
Elenco e breve descrizione delle condizioni: 
— Nachweis gültige Betriebshaftpflichtversicherung.
Präqualifizierte Unternehmen führen den Nachweis der Eignung durch den Eintrag in die Liste 
des Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen e. V. (Präqualifikationsverzeichnis). 
Bei Einsatz von Nachunternehmen ist auf gesondertes Verlangen nachzuweisen, dass diese 
präqualifiziert sind oder die Voraussetzung für die Präqualifikation erfüllen.
Nicht präqualifizierte Unternehmen haben als vorläufigen Nachweis der Eignung mit dem 
Angebot das ausgefüllte Formblatt Eigenerklärung zur Eignung" vorzulegen. Bei Einsatz von 
Nachunternehmen sind auf gesondertes Verlangen die Eigenerklärungen auch für diese 
abzugeben. Sind die Nachunternehmen präqualifiziert, reicht die Angabe der Nummer, unter 
der diese in der Liste des Vereins für diePräqualifikationvon Bauunternehmen e. V. 
(Präqualifikationsverzeichnis) geführt werden. Gelangt das Angebot in die engere Wahl, sind 
die Eigenerklärungen (auch die der Nachunternehmen) auf gesondertes Verlangen durch 
Vorlage der in der „Eigenerklärung zur Eignung" genannten Bescheinigungen zuständiger 
Stellen zu bestätigen. Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache abgefasst sind, ist 
eine Übersetzung in die deutsche Sprache beizufügen.

Capacità professionale e tecnica
Elenco e breve descrizione dei criteri di selezione: 
Stellen zu bestätigen. Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache abgefasst sind, ist 
eine Übersetzung in die deutsche Sprache beizufügen.

Condizioni relative al contratto d'appalto

Informazioni relative al personale responsabile dell'esecuzione del contratto d'appalto
Obbligo di indicare i nomi e le qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
del contratto d'appalto

Sezione IV: Procedura

Descrizione

Tipo di procedura
Procedura aperta

Informazioni su un accordo quadro o un sistema dinamico di acquisizione

Informazioni relative all'accordo sugli appalti pubblici (AAP)
L'appalto è disciplinato dall'accordo sugli appalti pubblici: no

Informazioni di carattere amministrativo

Termine per il ricevimento delle offerte o delle domande di partecipazione
Data: 30/04/2021 10:00Ora locale: 

Data stimata di spedizione ai candidati prescelti degli inviti a presentare offerte o a 
partecipare

Lingue utilizzabili per la presentazione delle offerte o delle domande di partecipazione
Tedesco
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Periodo minimo durante il quale l'offerente è vincolato alla propria offerta
L'offerta deve essere valida fino al: 12/07/2021

Modalità di apertura delle offerte
Data: 30/04/2021 10:00Ora locale: 
Luogo: 
Rathaus Stadt Lüdinghausen
2. OG, Raum 21
Borg 2
59348 Lüdinghausen
Informazioni relative alle persone ammesse e alla procedura di apertura: Die Anwesenheit von 
Bietern/Bieterinnen und Bevollmächtigten im Öffnungstermin ist nicht zulässig.

Sezione VI: Altre informazioni

Informazioni relative alla rinnovabilità
Si tratta di un appalto rinnovabile: no

Informazioni relative ai flussi di lavoro elettronici
Sarà utilizzato il pagamento elettronico

Informazioni complementari

Procedure di ricorso

Organismo responsabile delle procedure di ricorso
Denominazione ufficiale: Vergabekammer Westfalen
Città: Münster
Paese: Germania
Fax: +49 2514112165

Procedure di ricorso
Informazioni dettagliate sui termini di presentazione dei ricorsi: 
Hinsichtlich der Fristen zur Einlegung von Rechtsbehelfen wird auf § 160 Abs. 3 des Gesetzes 
gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) verwiesen.
§ 160 Einleitung, Antrag
(1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein.
(2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder 
der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem 
Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht.
(3) Der Antrag ist unzulässig, soweit:
1) der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor 
Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht 
innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 
2 bleibt unberührt,
2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden,
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3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, 
nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber 
dem Auftraggeber gerügt werden,
4) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der 
Unwirksamkeit des Vertragsnach§ 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt 
unberührt.

Data di spedizione del presente avviso
29/03/2021


